
  

Zastávky 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21
Astoria od 8:05 8:30 < 9:17 < 10:06 < 10:50 11:25 11:50 12:05 < 13:10 13:35 14:05 < 15:00 < < 15:57 <
Kolonáda | 8:08 8:35 < 9:20 < < 10:27 < 11:28 11:53 12:08 < 13:13 13:38 14:08 < < < < < <
Arnika | 8:10 < 9:00 < 9:50 < < < < < < < < < < < < < < < <
Lanovka, Černohorský Express | 8:15 8:40 9:10 9:30 10:00 10:12 10:31 10:56 11:31 11:58 12:13 12:51 13:16 13:41 14:11 14:45 15:05 15:20 15:35 16:05 16:25
Protěž | < < < 9:32 < 10:14 10:34 < 11:34 < 12:15 12:54 13:19 13:44 < < 15:09 < 15:39 < 16:29
Lesní dům | < < < 9:34 < 10:15 10:35 < 11:35 < 12:16 12:55 13:20 13:45 < < 15:10 < 15:40 < 16:30
Švýcarský dům | 8:19 8:50 < 9:36 < 10:17 10:37 < 11:37 < 12:18 12:57 13:22 13:47 < < 15:12 < 15:46 < 16:32
Sansoucci | 8:20 8:53 < 9:40 < 10:20 10:40 < 11:40 < 12:21 13:00 13:25 13:50 < < 15:15 < 15:50 < 16:35
Arnika | 8:24 < < < < < < < < < < < < < 14:15 < < 15:25 < 16:10 <
Kolonáda | < < < < < < < < < < < < < < < 14:50 < 15:30 < 16:15 <
Lanovka, Černohorský Express | 8:25 8:57 < 9:45 < 10:24 10:44 < 11:44 < 12:25 < < 13:55 14:20 < < < < < <
Astoria př 8:28 < 9:15 < 10:04 < 10:48 11:00 11:48 12:00 12:27 13:04 13:30 14:00 < 14:55 < < 15:55 < 16:39

Janské Lázně CITY BUS
Provoz/ Betrieb/ Operation / Operacja:  25.12.2014 - 15.3.2015
UPOZORNĚNÍ: Při vstupu do Skibusu je návštěvník povinen prokázat se kartou hotelů a pensionů, kteří si tuto službu hradí.
HINWEIS: Beim Einsteigen in den Skibus der Besucher ist verp�ichtet die Karte der Hotels und Pensionen, die diesen Service zahlen zu zeigen.
NOTE: When entering the ski bus visitors are required to show the card of hotels and guesthouses which pay this service.  
UWAGA: Przy wejściu do Skibusu pasażer powinien okazać się kartą hotelu lub pensjonatu, który  za tą służbę płaci.   
Přepravu zajišťuje : Roman Koula, Trutnov, tel. +420608476112

Tolerance odjezdu skibusů. / Abfahrttoleranz 
der Skibusse. / Ski bus time tolerance. / Toler-
ancja odjazdu skibusu: +5 min

Uvedené podmínky platí pro všechny linky skibusů. / Die oben genannten Bedingungen gelten für alle Skibuslinien. / The above mentioned conditions are valid for all ski buses lines. / Przedstawione warunki są ważne na 
wszystkie linie skibusowe.

Provozovatel si vyhrazuje právo na změnu jízdního řádu skibusu v případě nepříznivých povětrnostních a sněhových podmínek a dále pro případ nesjízdnosti silnic. Služba pouze pro zákazníky a smluvní 
partnery SkiResortu ČERNÁ HORA - PEC. Skibus je provozován za předpokladu, že je většina lyžařských zařízení SkiResortu ČERNÁ HORA - PEC v provozu.

Der Betreiber behält sich das Recht, den Fahrplan im Falle ungünstiger Witterungs- und Schneebedingungen und weiter im Falle nichtbefahrbarer Straßen zu ändern. Dienstleistung nur für Kunden und 
Vertragspartner des SkiResorts ČERNÁ HORA - PEC. Skibus im Betrieb, unter Vorraussetzung, dass die Mehrzahl der Skieinrichtungen im SkiResort ČERNÁ HORA - PEC  im Betrieb ist.

Provider reserves right to change the timetable of ski buses in case of unfavourable weather and snow conditions and also in case of impassable roads. Service is just for contract partners and customers of 
SkiResort ČERNÁ HORA - PEC . Ski buses operate only when ski facilities in SkiResort ČERNÁ HORA - PEC are open.  

Zarządca zastrzega sobie prawo na zmianę rozkladu jazdy skibusu w przypadku niesprzyjających warunków klimaticznychy i sniegowycha a także w przypadku nieprzejezdnych dróg. Usługa tylko dla klientów
z zawartą umową SkiResortu ČERNÁ HORA - PEC. Skibus jest do dyspozycji w przypadku, gdy większość urządzeń narciarskich SkiResortu ČERNÁ HORA - PEC jest otwarte ( w ruchu).


